
    

REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED
Ref. Certificate of Good Standing

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

L Country: British Virgin Islands

This public document

2. has been signed by: Myrna P. Herbert

3. acting in the capacity of: Registrar of Corporate Affairs

4. bears the seal/stamp of: Registrar of Corporate Affairs

CERTIFIED

5. at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands

6. the:  4th day of September, 2009

7. by DEPUTY REGISTRAR

8. NoISISAcons

9. Seal/Stamp

 

10. SIBNAtUTE..oooooconcon..BRnannnn canon cnn cnnnnnnnnncnnnccnnnos  



TERRITORYOFTHE BRITISH VIRGIN ISLANDS

BVI BUSINESS COMPANIES ACT,2004

CERTIFICATEOF GOOD STANDING
(SECTION 235)

The REG TRAR OF CORPORATE AFFAIRS,oftheBritish Virgin Islands HEREBY CÉRTIFIES
that, pursuantto the BVIB ne o mpam

SENQICCA INDUSTRIAL, CO.LIMITED

BVI COMPANYNUMBER:401605

h RegisterasCompanies;

q dll feefees, annual fees and penalties ththatare due and payable;

nf filed articles ofmerger or consolidatiónthathaye not becomeeffective;

4, Hasnp filed articles ofarrangement that have not yet become effective;

5. Is notk paliquidation; and |

6. Proceé

 
REGISTRAR OF CORPORATE

3rd day ofSeptemi  



    

REF: SENOICCA INDUSTRIAL,CO. LIMITED

Certificate of Good Standing in Spanish

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

L Country: British Virgin Islands

This public document

2. has been signed by: Asha L. Johnson

3. acting in the capacity of. Notary Public

4. bears the seal/stamp of: Asha L. Johnson

CERTIFIED

S. at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands

6. the: 18th day of September, 2009

7. by: Deputy Governor

3123097

9. Seal/Stamp

 

  

 

10. Signature.............f.hocdanna roccorcorionenonnncncnna ranas
Deputy Governor  



NOTARIZATION

BE IF” KNOWN that 1, AshaL. Johnson, Notary Public, duly admitted and sworn, being

alsg Pounsel and Solicitor of the High Court of Justice of the Organization of Eastern
Cariifbean States Supreme Court in the British Virgin Islands Circuit and a practitioner inthe
said British Virgin Islands, HEREBY CERTIFY that the signature appended to the attach
Certification ofthe translated copy of the Certificate of Good Standing into the Spanish

language, issued for the company SENOICCA INDUSTRIAL,CO. LIMITED,is that of

Ive Chin De Velasquez.

 
DAITEDthe 18" day of September, 2009.

 

  
 

Asha L. Johnson

NOTARY PUBLIC

British Virgin Islands.

 

 OMMISSIONIS FOR LIFE. 
il “2a

200 ko VIRGIN
US.CY 1Si ANDS

 



CERTIFICACION

La súdcrita, IVETTE CHIN DE VELÁSQUEZ,Traductora Pública Autorizada,certifica que

el dadumentoadjuntoesfiel traducción del documentoeninglés quemeha sido presentado

del Certificado de Vigencia de la sociedad SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED.

Panarhá, 14 de septiembre de 2009.

| IVETTE CHIN DE VELASQUEZ Dalí| Traductora Pública Autorizada
Español-Ingles y viceversa

Res. 535 de 3 de junio de 2005 IVETTE CHIN DE VELÁ

Traductora Pública Autorizada

  



10. F

(Sell

 

  

TRADUCCION

SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED
Certificado de Vigencia

APOSTILLA

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961)

País: Islas Vírgenes Británicas

Este Documento Público

| ha sido firmado por: Myrna P. Herbert

actuando en calidad de: Registrador de Asuntos Corporativos

lleva el sello de: Registrador de Asuntos Corporativos

CERTIFICADO

en: Road Town, Tortola, Islas Virgenes Británicas

el: 4 de septiembre de 2009

por: Diputado de la Corte Suprema

No. H-05 956.09

Sello/Timbres

(REVENUE STAMP)

ina

(Firmado) llegible
Diputado de la Corte Suprema

bKdel Departamento de Audito de las Islas Vírgenes Británicas)



y
.

TRADUCCIÓN

TERRITORIO DELAS ISLAS VIRGENES BRITANICAS

ESTATUTO DE COMPAÑIASDE NEGOCIOSDE BVI, 2004

CERTIFICADO DE VIGENCIA
(Sección 235)

| El Registrador de Asuntos Corporativos de las Islas Vírgenes Británicas PORESTEMEDIO
CERTIFICA de acuerdo conel Estatuto de Compañías de Negocios de BVI, 2004 que:

SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED

NÚMERO DE COMPAÑÍA DE BVI: 401605 
e encuentra en el Registro de Compañías;

a pagado todas sus tasas, cargos por licencia y recargos que son adeudados y pagaderos;

o ha presentado artículos de fusión o consolidación que no hayan sido efectivos;

Wo hapresentadoartículos de refusión que no hayan sido efectivos;

Ko está en proceso de liquidación, y;

L se ha instituído ningún procedimiento para sacar el nombre de la Compañía del Registro
e Compañías.

(BELLO) (Firmado)(legible)
Registrador de Asuntos Corporativos
3 de septiembre de 2009  


